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10 декабря 1948 года Организация Объединенных Наций торжественно при-
няла и провозгласила Всеобщую декларацию прав человека. Сохраняя вер-
ность своему уставному мандату, состоящему в обеспечении всеобщего ува-
жения справедливости, законности, прав человека и основных свобод, 
ЮНЕСКО внесла огромный вклад в принятие этой декларации. Симпозиумы, 
организованные ЮНЕСКО в 1947 и 1948 годах, стали важными этапами в рам-
ках этого процесса, продемонстрировавшими, каким образом ценности, свя-
занные с правами человека, воплощают общие устремления разных и раз-
личных цивилизаций и культур. Благодаря резолюции Генеральной конфе-
ренции, принятой 11 декабря 1948 года, ЮНЕСКО также стала первым учреж-
дением системы Организации Объединенных Наций, отразившим положения 
этой декларации во всех областях своей деятельности, стремясь обеспечить 
распространение образования и информации, посвященных этому эпохаль-
ному документу. 

В честь принятия Всеобщей декларации прав человека международное сооб-
щество решило провозгласить 10 декабря Днем прав человека. Из года в год 
этот День предоставляет возможность для того, чтобы придать новый им-
пульс национальным и международным усилиям, направленным на еще бо-
лее активное развитие и обеспечение прав человека. Накануне 60-й годовщи-
ны Декларации эти памятные мероприятия приобретают особую значимость. 
В соответствии с решением Генерального секретаря вся Организация Объе-
диненных Наций на протяжении года, вплоть до 10 декабря 2008 года, будет 
проводить деятельность, направленную на обеспечение всеобщего признания 
и соблюдения правозащитных норм, нашедших свое воплощение в междуна-
родном праве в области прав человека, которое возникло и сформировалось 
на основе Всеобщей декларации. 

ЮНЕСКО намеревается сыграть важную роль в этих общих усилиях системы 
Организации Объединенных Наций. Мы разработали план действий для 
празднования 60-й годовщины, который направлен на обеспечение дальней-
шего прогресса в осуществлении тех прав, которые относятся к областям на-
шей компетенции. Сюда входят: право на образование; право на свободу 
убеждений и их свободное выражение; право участвовать в культурной жизни; 
право участвовать в научном прогрессе и пользоваться его благами. Кроме 
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того, ЮНЕСКО намеревается приложить дальнейшие усилия к тому, чтобы 
обеспечить как можно более широкую известность и понимание норм и прин-
ципов международного права в области прав человека посредством образо-
вания в этой сфере. 

Всеобщая декларация внесла неоценимый вклад в развитие прав человека. 
60-я годовщина ее принятия, прежде всего, открывает возможность для оцен-
ки ситуации в области прав человека по всему миру, для анализа препятст-
вий, стоящих на пути их осуществления, и для осмысления тех задач и про-
блем, которые могут серьезно воспрепятствовать реализации прав человека в 
грядущем будущем. Это также предоставляет возможность для расширения 
сотрудничества между государствами-членами в интересах повышения эф-
фективности их политики в области прав человека и укрепления синергетиче-
ского эффекта в рамках деятельности правозащитного сообщества на гло-
бальной основе. 

Всеобщая декларация остается общей нормой успеха для всех народов и 
всех наций. Права человека являются неотъемлемой принадлежностью всех 
и каждого, и нам всем надлежит совместно стремиться к тому, чтобы вопло-
тить в реальность девиз, избранный Организацией Объединенных Наций для 
празднования 60-й годовщины: «Достоинство и справедливость для каждого 
из нас». 
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